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b Nano USB. 2:AGHz recelver (stored inside the mouse) StnraNge [emperature b. Nano US? 24GHz SERE (AT EATA) b. Nano USB 2.4GHz SIS128 (IUABERR) b. Ricevitore Nano USB 2.4GHz (memorizzato all'interno del mouse) a SO,U"S MD300 P . b. USB npuemHuk 2,4 [Ty (XpaHUTCA BHYTPY MblLuk) b Nano USB_ 2§4 170l 22 b.~ Receptor Nano Us8 d.e 2,4 GHz (guardado dentro del raton) S EZE,E(;OJ;;? l(;lsg 2::-';1 gar;nazenado nointerior do rato) b. Receptor Nano USB de 2.4 GHz (stocat in interiorul mouse-ului) b. @suFuanaw I USB 2.4 GHz (1iuhlwians) b Mpiimay USB Nar\o 2,4 MU (36epiractbc Bcepeputi muwi)
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imensions Mouse: 2.4GHz mode: 2403-2480 MHz ~ R~ f. Certificato di garanzia f.  Carte de garantie Pasmepbi x4 Dimensiones Dimensdes Dimensiuni £ oo a6aputi
Mouse: 118 (L) x73 (W) x 43 mm () Bluetooth mode: 2402~2480 MHz BT : 118 (1) x 73 (58) x 43mm () JBE: 118 () x 73 (8) x 43mm (&) Dimensioni Dimensions Mbiub: 118 (1) x 73 (L) x 43 i (B) O} 118 (1) x 73 (W) x 43 mm (H) Raton: 118 (LA)x 73 (AN) x 43 mim (AL) Rato: 118 (C)x73 (L) x43 mm (A) Mouse: 118 (L) x 73 (W) x43 mm (H) wne A
Vronote: 19 (L)x 12 (W) x 4.5 mm (H) Dongle: 2403~2480 MHz HEURES © 19 (1K) x 12 (8) x 4.5mm () JEIES 119 (R) x 12 (8D x 4.5mm (=) Mouse: 118 (L x 73 (P) x43 mm(A) Souris: 118 (L) x 73 () x 43 mm () Mpuenhik: 19 (1) x 12 (LW) x 4,5 wm (8) E2:19 (1) x 12 (W) x 45 mm (H) Adaptador: 19 (LA) x 12 (AN) x 4.5 mm (AL) Adaptador: 19 (C)x12 (L) x 45 mm (A) Receptor USB: 19 (L) x 12 (W) x 4.5 mm (H) W 118 (1) x 73 (W) x43 mm (H) pgamep: 19 (a) x 12 (1) x 4.5 M (8
I\:Ig t' Maximum output power(EIRP) 2 B8 Dongle: 19 (L) x 12 (P) x 4.5mm (A) Dongle:19 (L) x 12 (L) x4,5 mm (H} Bec Rt Peso Peso Greutate ApuiAa: 19 ()L() x12 (V\;() X 4"5"31m (H) ';ca 111
DS:;E‘111éS Mouse: 2.4GHz mode: 1 dbm AT : 1119 BE 1119 Peso Pglds. m Mbiwb: 1111 0pA: 111g Raton: 1119 Rato: 1119 Mouse: 111 g vmin ’ A:aﬂ?@ﬂ gr
ing Bluetooth mode: 2 dbm 1 1.6 2201, . ouris: 111 g MpriemHuk: 1,6 7 =216 Adaptador: 1.6g Adaptador: 1.6 g Receptor USB: 1.6 g s .
R::::ge 2.4GHz mode: 5V/500mA Dongle: 6 dbm 5;%‘}?5 ¢ é%ﬁ%i 1% g::;fé 110:-:9 TDon_gIe 169 | Mapametpbi: oA 9 Clasificacién Rating Valori consum curent ;“a-lﬁﬁy 11'16 n nfaw?atu':e;ep:m 2,4TTu: 5B /500 MA
: 2. : : : 14 ‘ension nominale . . . s 1. : :
irecti . MBS S i Meiwb: pexim 2,4 TTu: 5 B / 500 MA OhRA: 2.4GHz 2 E: 5V/500mA Ratén: Modo de 2,4 GHz: 5V/500mA Rato: Modo 2.4GHz: 5V/500mA Mouse: 2.4GHz modul: 5V/500mA S d >
Bluetooth 5.0 mode: 5V/500mA S,Z"f.i’,f %::.'Lm table (Directive 2014/53/EU) g%"g"?ﬂgo‘mp' TBE 240k %ﬁ-t SV/500mA Specifiche Souris : Mode 2,4 GHz : 5/500mA PEXUM BLUETOOTH 5.0:5 8//500 MA e S2eisg oL 5V/500mA Modo Bluetooth 5.0: 5V/500mA Modo Bluetooth 5.0: 5/500mA Bluetooth 5.0 modul: 5V/500mA SEau_ Pexum Bluetooth 5.0:5 8/ 500 mA
Dongle: 5V/100 mA auercy . _ soresg ep - o “5% SO RZY * 5V/500mA Mouse: Modalita 2.4GHz: 5V/500mA Mode Bluetooth 5.0 : 5V/500mA MPUEMHWK: 5 B / 100 MA =a. . Adaptador: 5V/100 mA Receptor USB: 5V/100 mA WA Tnae 2.4GHz: 5V/500mA Apanrep: 5 B/100 MA
Resolution Mouse: 2:4GHz mode: 2403-2480 MHz BT © 24GHz BT : 5V/500mA JEIES ¢ 5V/100mA Modalita Bluetooth 5.0: 5V/500mA Dongle : 5V/100 mA PaspeweHue GN%EE SV/100 mA R:\fjﬁﬁgﬁ" SV/100mA Resolugéo Rezo|5ﬁe / BLE Anan 5.0: 5V/500mA PospinbHa 3patHicTL
1000~4200 DPI Bluetooth mode: 2402~2480 MHz &S 5.0 R34 ¢ 5V/500mA TR . Résolution . fin: 5V/100mA 1000~4200 DPI
h Py ; Dongle: 5V/100mA 1000 ~ 4200 DPI 1000~4200 DPI 1000 ~ 4200 PPP 1000~4200 DPI 1000~4200 DPI ABINA: m i
H,;rdwa.ré ;/;(rs.sln - nDn(:;(?.I:ﬁ?uczﬁo '\:\tzr(zmp) Ei&#ﬂ}é% 5V/100mA 1022;;7?0 DPI Risoluzione 1000 ~ 4200 DPI AnnapatHas Bepcus: steeof B Version de hardware Verso do hardware Versiune hardware ANURLALA B;',’,,‘L:,:.o g:;}f," ;I:::ooth‘ VA
DS#S; GFSK{VAuetoot . Mouse: 2 4GHZ':noge' 1dbm SRAT  GFSK/IESF : VA F‘?ﬂé X o - 1000~4200 DPI Versu?n du matériel Mbiwb: GFSK / Bluetooth: VA Ot A: GFSK / E2EA: VA Raton: GFSK / Bluetooth: VA Rato: GFSK/ Bluetooth: VA Mouse: GFSK / Bluetooth: VA 1000~4200 DPI AnanTép‘ GFSK: VA :
gle: g - 2 - BT * G 55 JBE : GFSK/ ETF VA ione hard, Souris : GFSK / Bluetooth : VA TpuemHmk: GFSK: VA P > Adaptador: GFSK: VA Adaptador: GFSK: VA Receptor USB: GFSK: VA nasFudsAWT nTep: -
Software Version Bluetooth mode: 2 dbm $EUNEE 1 GFSK : VA PEULES : GFSK - VA Versione hardware Dongle : GFSK:VA 53 GFSK: VA p p! ¢ ! ) Bepcia M3
. ' ) ’ . . ngle s ol ot U Bepcua 110 e Version de software 3 ft Versiune software 1wnd: GFSK / ugns: VA . :
Mouse: GFSK / Bluetooth: V024 Dongle: 6 dbm WA HRBEERA Mouse: GFSK / Bluetooth: VA Version du logiciel X X AZEQ O HHE ¢ Versao do software A GFSK: VA Muwa: GFSK / Bluetooth: V024
Dongle: GFSK: V0163 ' AT ¢ GFSK/ TESF © V024 mes =7 Dongle: GFSK: VA s . Mlub: GFSK / Bluetooth: V024 bR A: GFSK / 22E2: V024 Ratén: GFSK/ Bluetooth: V024 Rato: GFSK / Bluetooth: V024 Mouse: GFSK / Bluetooth: V024 ADINA: Wb 1 ¥ Apanep: GFSK: V0163
System Requirements Hhm . GRSK/ &3 /B GFSK/ B - V024 ot Souris: GFSK/ Bluetooth : V024 Mpuemtmk: GFSK: V0163 =3 CreVores | Adaptador: GFSK: V0163 Adaptador: GFSK: V0163 Receptor USB: GFSK: V0163 nasAuZaNALS Bumoru cuctemn
Vst d FEURES @ GFSK @ V0163 FEINES ¢ GFSK : V0163 Versione software Dongle : GFSK: V0163 CuctemHble Tpe6oBaHNA &2 GFSK: V0163 Requisitos del sistema prador: GFK: Cerinte de sistem wnd: GFSK / BLE: V024 Windows 10 a6
Windows 10 or Above RHEEKR _ RIRER Mouse: GFSK / Bluetooth: V024 Conﬁguratlon requise y Windows 10 wnn 6onee Hosas AAE Q3 AFSH Windows 10 0 superior Rec!ulsltos do slstema. Windows 10 sau o versiune ulterioars _anuiAa: GFSK: V0163 Poﬁlgug‘{vrsemn:pg:;ge
. Windows® 10 2EZRFR A ERRA Windows® 10 1EZE3R R I _ERRA Dongle: GFSK: V0163 Windows® 10 ou version ultérieure Temnepatypa npu pa6ore Win 10 £& 1 0[4 Temperatura de funcionamiento Windows 10 ou superior Temperatura de functionare YINNMUAYDITEUL o
Connectlng to PC RIEERE 5 Requi ist Te de fonc o Temperatura de funcionamento: o " P . 0~40°C
RIFISE fraemp equisiti di sistema 0~ 40°C TO ~40°C s 25 0~40°C . 02 40°C TO ~40°C ded . Windows 10 n3agunn Temnepatypa 36epiraHHs
Connection Channel / 4§ 0;_42; 0~ 40°C Windows 10 o versioni successive Tempeérature de stockage eMnfpa:'ypa npu XpaHeHun 0 ~ 40°C Temperatura de almacenamiento Temperatura de armazenamento: empevasura le depozitare Ny ML -40 ~ 60°C
|/ Pairing Button / B2/ 25 ﬁi:’““ég;c BEEE Temper:tura di esercizio 40~ 60°C ~40~ 60°C . W CE ( 2014/53/EC) HE2E: -40~60°C -40260°C C-:gENE)GSFCOut ut table (Directive 2014/53/EU) 0~40°C_ . Buxigna notyxHicrb PY-curnany CE RED (AnpexTusa 2014/53/
irecti -40 ~60°C o-doc - Tableau de sortie de fréquence radio RED (Directive 2014/53/ ManasoH YacTot o -40 ~ 60°C irecti - " N _— I e anngHInLL: EU) o
24GHz / 24GHzZ I8t CE RED RF %1 % (Directive 2014/53/EU) CE RED RF #1155 (Directive 2014/53/EU) Temperatura di non utilizzo EU) il Tabla de salida de RF RED CE (Directiva 2014/53/UE) Tabela de transmissao de radiofrequéncia CE RED (Diretiva 2014/53/ | | Interval frecventa -40 ~ 60°C YacToThuii glanason
oot OFt / Eofase Pz prti 40~ 60°C Bande de fréquence Meiue: ‘;eE’)"K"LI"‘Aj"‘L”:‘Té‘g’TE‘; ;:82 Mgﬂ r CE RED RF 53 E(X|& 2014/53/EU) Banda de frecuendia " UE): Mouse: 24GHz modul: 2403-2480MHz - an5191219Wa CE RED RF (Directive2014/53/EU) Muwwsa: Pexunt 2,4 [Ty 2403~2480 My
o AT : 24GHz 3% : 2403~2480MHz Smea . S0 ¢ 2403 Tabella di uscita RF CE RED (Direttiva 2014/53/UE) Souris (Mode sans fil 2,4GHz) : 2403~2480 MHz BLU : 2402 ~ 2480 MTLY Fo o aton: Modo de 2,4 GHz: 2403~2480 MHz Banda de frequéncias > : woUANA Pexum Bluetooth: 2402-2480 My
/Bluetooth / EEFIET 4 JBE  24GHz 1R © 2403-2480MHz ( ’ ) n - 2403 ~ 2480 ML S Modo Bluetooth: 2402~2480 MHz Receptor USB: 2403~2480 MHz . .
IS © 2402~2480MHz EEFIET, : 2402~2480MHz Banda di frequenza Mode Bluetooth : 2402~2480 MHz e 2403 - 2450 MIL S(EIRP) e 240k =5 2402480 Miiz Adaptador: 24032450 MHz Rato: Modo 2.4GHz: 2403~2480 MHz Putere maxima de iesire (EIRP): et E:E"% 2'4(.:5'421'()%433554,33'“”2 Anantep: 2403~2480 MTuy
#2ULE : 2403~2480MHz JEISE2 © 2403~2480MHz Mouse: Modalita 24GHz: 2403~2480 Mz Dongle : 2403~2480 MHz Mols: peskim 24 [T 1 2bm £3. 24035080 s " & Potencia de salida maxima (EIRP) Modo Bluetooth: 2402~2480 MHz Mouse: 2.4GHz modul: 1 dbm Ao 34005 480MH z MakcumansHa nanpyra suxopy (EIRP)
B KHHINE (EIRP) S KEHINE (EIRP) Modalita Bluetooth: 2402~2480 MHz Puissance de sortie maximale (P.R.E) PEXVM BLUETOOTH: 2 IBM ;’ﬁ' gt E‘.(EIRP)Z Rat6n: Modo de 2,4 GHz: 1 dbm Adaptador: 2403~2480 MHz Bluetooth modul: 2 dbm 22;%’;2;““6‘ (EIRP) z Muwi: Pexxvm 2,4 TTu: 1 abm
AT ¢ 24GHz B3 : 1dbm JBER 1 24GHzZ BT\ : 1dbm Dongle: 2403~2480 MHz Souris (Mode sans fil 2'4G.HZ): 1 dBm MpuiemHmk: 6 46M OFYA: 24GHz 2E: 1 dbm Modo Bluetooth: 2 dbm Poténciamaxima de transmissao (EIRP) Receptor USB: 6 dbm AE: Gnna 2.4GHz: 1 dbm Pef"””‘ Bluetooth: 2 gbm
BEFE : 2dbm EFB : 2dbm Potenza massima in uscita (EIRP) Mode Bluetooth : 2 dBm SZEA BE: 2 dbm Adaptador: 6 dbm Rato: Modo 2.4GHz: 1 dbm BLE Tyt 2 dbm Apanep: 6 AbM

£2:6dbm Modo Bluetooth: 2 dbm Conectarea la PC

FEURES © 6dbm ISR © 6dbm Mouse: Modalita 24GHz: 1 dbm Dongle : 6 dBm

auiAa: 6 dbm

Modalita Bluetooth: 2 dbm nOAKf"O"IeH"e K PCO" of 74 3'-7 | Adaptador: 6 dbm Prin conexiunea de 2,4 GHz: i} ”
ASUS Dial / ASUS Dial E?%E%H‘&' g* E.H% Dongle: 6 dbm Connexion a un nateur [} ; Glisati intrerupétorul de alimentare la modul 2,4 GHz. Sl nalev PC Yepes 2,4 IMuy:

KJIIOYeHHA Ao

Independent Middle Button
B
Low battery Indicator

. Inserati receptorul Nano USB intr-un port USB disponibil.

EERIETE Side Scroll Wheel / {81354 ;{ep;: 2,4TTy: s Sarm 2.4GHzE E°l: - ! Bloctonth Wi 2.4GHZ: 1. Iljl_ipecyHbTe nepemuKay X1BNeHHs B MONOXEHHS pexnmy 2,4
@id 2.4GHz : 358 2. : _ Via RF 2,4 GHz: . Nepemectute Tymbnep NuTaHUA B pexum 2,4 M. 1. MY AQK|Z 24GHz RE& YLICH rin conexiunea Bluetooth: 4 Py 1t - . .
¢ N 5L§2_‘}\GHZ Collegamento al PC 1 Déplacer Mnerupteur dalimentation sur le mode 2.4 GHz 2. Mopniowure USB-npreniutk & caoBogHomy nopry USB l <l AEA|7|§ : Ap:yrhfs} ol oLy - 1. Glisati comutatorul la modul Bluetooth. % 'lzgay:pgmwwna;"mwﬁl‘};sm 2.746Hz, USE 74 2. Bcraete npuitmay USB Nano fio BinbHoro nopty USB.
1. REBIRFFRHEE 24GHZ R o 1. RERERIEE 2.4GHz IR © . ! 5 o KOMMbloTEpa. 2. Nano USB 417 PCo| A8 7t USB ZE0f 71 E LT Ligacdo ao PC 2. Tineti apasat butonul d iere timp de peste 3 d - MLy Nano AVTWNDIA v Yepes Bluetooth:
N N i . Tramite 2.4GHz: 2. Insérez le récepteur USB nano dans un port USB disponible sur sEEAs = gac - Inetl apasat butonu’ de asociere timp de peste 3 secunde WAULANS:
2. Y& Nano USB 3K 3255 12 5168 i = — ST FBEY USB #:0) o 2. #¥ Nano USB JEINSS@ R EAS - —(@SIFBAI USB B | |1, Far scorrere linterruttore di alimentazione sulla modalita 2,4 GHz. votre ordinateur. Yepes Bluetooth: ERRAE S9f: Conex a PC Através de 2.4 GHz: pana cand LED-ul indicator lumineaza intermitent alb. FIRE LS A S — 1. TepecyHbTe Nnepem1kay B NofoxeHHs pexumy Bluetooth.
BEES o 2. Inserite il ricevitore Nano USB in una porta USB disponibile del PC. Via Bluetooth : 1. YctarouTe nepexniouatent 8 pexim Bluetooth. 1. MY 290K £ RE2 YL o i L 3. In Windows, faceti clic dreapta pe pigto%’amq Bluetooth din 2 NAUNTUAA AN 3 SN TErsIn LED 2. YTpumyiiTe KHOMKy lapa noan 3 cekyHpaw, Aokw LED-
X . . N - ) Tramite Bluetooth: 1. Déplacez interrupteur sur le mode Bluetooth. 2. YnepxuBaiiTe KHOMKy COMPXeHIA Gonee 3 ceKyH, MoKa 2. LED BEA|SO0| BlM 02 7terel Mi7hX| H {2 HES 3% 0|4 Através de 2,4 GHz: 1. Deslize o interruptor para a posicao Modo 2,4 GHz. dreapta barei de activitati (sau faceti dublu clic pe pictograma R teriaciiiviia te, Wt ¢ iHAMKaTOP He NouHe MepexTiTh 6innm.
Via 214GH1: ) 1. RBERAREZEFELN BB 1. Farscorrere l'interruttore sulla modalita Bluetooth. 2. Maintenez le bouton d'appairage enfoncé pendant plus de 3 VIHAVKATOP HE 3aMuraeT Genbim. Uk orm ° - 1. Desplazar el conmutador de alimentacién al modo 2,4 GHz. 2. Insira o recetor Nano USB numa porta USB disponivel no seu PC. ?‘I\l‘l’?ﬁg;?m: l;?gggxtiiteivc)o:t‘{gll)j;a&egs%g f%i‘,\‘?sdha(-lq:r‘:"ﬁﬁa) 3 ‘Zund’whoﬂﬁmmfi"laﬂauu.‘gwsvm Gﬁum'maouny 3. Y Windows Hatuctitb “P35°'°6K"°”,K‘?'0 nikrorpamy Bluetooth
o o - = > Mz 3 o . kY - i " " 3l . " Al e A A ) a
. Slide th: power switch to0 2.4GHz MOde‘.l bl 2. KIREIIRAIB 3 ) - HEISTATIUFE » 1. BERFEREEETER o 2. Tenere premuto il tasto di associazione per oltre 3 secondi finché il secondes, jusqu'a ce que le voyant LED clignote en blanc. 3.8 W'"%O:’S A np?som e honee gluetooth 3 goa“goﬁcg!‘\_gggeuLTﬁﬁzAng}ggg‘.—.ﬁjlﬁﬁ{?f'Eol 2. Inserte el nanorreceptor USB en un puerto USB disponible de suPC. | | Através de Bluetooth: 4. Cand este conectat cu succes, indicatorul nu va mai clipi si va (n3pauliananilaADULRY SULLLYAILAL) IINKKAGN Bluetooth :Ia'qK%aHﬂrf)‘grlz:ﬂ?h“rl(:HgnqrgIn:‘)é"r{rac:aq;EATTTSI\F?(’!M
N — N . Lo i . i " N . TP e Crnpasa OT NaHenu 3afay (M1 ABaxAbl WENKHUTE NO NKOHKe e = = = = = A= & Ay Y . b - P 7 i Al ) ) ini: e . 4 Ty
‘2,.‘ I;Iser:t il:\fano USB receiver into an available USB port on your PC. 3. £ Windows RAD » BREBESEPNEFTEIR (3 | |2. ERELHZREE 3 W EISTEREEOY - LED indicatore non lampeggia in bianco. 3. Sous Windows, faites un clic droit sur licéne Bluetooth situé BIL?etooth B Nanenu )ﬂ'lpaaneﬂem), 3Falreaunl‘uammme Tl06aBuTL H|0f @q|ﬁ§§§§o}o|§% E il g@ﬁjq ﬁ), o™ Através de Bluetooth: 1. Deslize o interruptor para o Modo Bluetooth. rdmane aprins albastru timp de cateva secunde inainte de a se ’#f“ég)dewce (Wngunsm) > ASUS MD300 > Finish a device (flopatn npuctpiii) > ASUS MD300 > Finish
D e o eh to Bluetooth Mod EEHAPNEEFER) @ REEE (FSEFHE | |3, 75 Windows R » BRIGRTEFbHEFER (5 || M Windows diccate conil tasto destro sullicona Bluetooth nella parte Sl?gje'i partie droite de la barre f,;ﬁ,f;:éé"c"oﬂ%“ﬁ',;ion) yctpoiictao > ASUS MD300 > Finish LIS Add a device (3% 7} > ASUS MD300 > 0P & 1. Desplazar el conmutador al modo 2.4 GHz. 2. Mantenha premido o botdo de emparelhamento durante mais de 3 opri. 0data ce mouse-ul este configurat pe computer, acesta 3 4. Waigouaiisy Mugasimusernanywa (Saxinunru)
. Slide the switch to Bluetooth Mode. ! - AR DRER =IUTEES B destra della barra delle applicazioni (o fate doppio click sullicona quez 3 panne 3 - ELTror 2. Mantenga presionado el botén de asociacion durante més de 3 - e > bo d va conecta automat la computer urmatoarea data cand activati | | 4- g WAL AN I . . )
2. Hold the pairing button for over 3 seconds till the indicator LED flashes white. #i8% ] > [ASUSMD300] > [5ER] ° EEHEPERBREIET ) - RERIHE FMEEFHHE Bluetooth nel Pannello di controllo) con un mouse collegato al PC, :r'f“cilr"qé‘fez sur Ajouter un périphérique > ASUSMD300> 4. Mpu ycnewHOM NOAKIIOUEHINN MHAMKATOP NePeCTaHeT MUraTb. | | - g§ o2 HZL|M HA|SO| ZEle MAD o X S0t segundos hasta que el indicador LED parpadee en blanco. 3 :\‘eg:qugs, atéque o mdltca?or:ED plsqu:CemIPranco4 bots modul Bluetooth. . ) —l]j%252'2;5;;:&23#3“&2},{::;?mﬂm:;g}“ * Ann'ecggx’ﬁcﬂ,:"i’::nrﬁﬂmﬂféﬁ::ﬂT':ﬂﬂ'(:ggﬁﬂ':gﬁeﬁgﬂﬁi.@x
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Personalizarea mouse-ului ProArt

= o —= 2= . o A N dotazione, quindi collegare il dongle USB a una porta USB. 3. Suivez les instructions du logiciel pour mettre a jour le firmware o n H
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warning, and more. For detailed instructions on ASUS Dial, please refer to the video tutorial from https://www.youtube.com/ ﬁﬁ Armoury Crate /l\lriof{ ProArt ﬁ*ﬁ‘-\- 3. FAIKIBEHEBIRTITA ProArt BE R MR IZINEA0RAE S o www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk 3. CnepyiiTe MHCTPYKUMAM ANA 0GHOBAIEHNA NPOWMBKM MbilLN 1 = ) continuacion, conecte la llave USB a un puerto USB. em seguida, ligue o adaptador USB a uma porta USB. folosind Al'moury Crate ANSUSLWMINNT ProArt Ans e muwi ProArt 3a nonomoroto Armour
watch?v=elsY-cf09g4. Ei@ Armoury Crate @A{t PrOArt :'E'E?\, 3 SDOLblad./. ioni del soft X 06 del Personnaliser Ia Souris ProArt é Ilaide npuemHmKa. 2. Descargue e instale el software Armoury Crate desde http:/www. 2. Transfira e instale o Armoury Crate a partir de http://www.asus.com/ Armory Crate v permite s& personalizati diverse funct Armory Crate c A y
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Armoury Crate% Al‘gal_o1 Pl’oArt R asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk Download/. supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk_Download, butoanele, rotita de derulare lateral3, butonul rotativ, DP, rata de

Siga las instrucciones de software para actualizar el firmware del 3. Siga as instrucdes do software para atualizar o firmware do adaptador esantionare, avertizarea de nivel redus al bateriei si multe altele.
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Low battery indicator JREC ~ HEER (ASUS Dial) ~ DPI S0 « ERBETIL | |{BEILUER Armoury Crate BAILSEIAL - BIFZE - )

Hactpoiika mbiwum c nomolybio Armory
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Utilisez le cable USB Type-C® vers Type-A fourni pour charger votre
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Opakowanie zawiera:
. Mysz MD300
Odbiornik Nano U SB 2.4 GHz (przechowywany w myszy)
Kabel USB typu Cna A
Adapter USB typu C zenski na typu C zefiski
Instrukcja szybkiego uruchomienia
Karta gwarancyjna
Wymiary

Mysz: 118 (L) x 73 (W) x 43 mm (H)

Klucz: 19 (L) x 12 (W) x 4,5 mm (H)
Masa

Mysz: 111

Klucz: 1,69
Ocena

Mysz: Tryb 2,4 GHz 5V/500mA

Tryb Bluetooth 5,0: 5V/500mA

Klucz: 5V/100mA
Rozdzielczos¢

1000~4200 DPI
Wersja sprzetu

Mysz: GFSK / Bluetooth: VA

Klucz: GFSK: VA
Wersja oprogramowania

Mysz: GFSK / Bluetooth: V024

Klucz: GFSK: V0163
Wymagania systemowe

Windows 10 lub nowszy
Temperatura robocza

0 ~40°C
Temperatura przechowywania

-40 ~ 60°C
Tabulka RF vykonu CE RED (smérnice 2014/53/EU)
Frekvenéni pasmo
Mys: ReZim 2,4 GHz: 2403~2480 MHz

Rezim Bluetooth: 2402~2480 MHz
Klucz: 2403~2480 MHz
Maximalni vystupni vykon (EIRP)
Mys: Rezim 2,4 GHz: 1 dbm
Rezim Bluetooth: 2 dbm

Klucz: 6 dbm

a
b.
[
d.
e
f.

Podtaczanie do komput

W przypadku 2,4 GHz:

1. Przesun przetacznik zasilania do trybu 2,4 GHz.

2. Wtz odbiornik nano USB do dostepnego portu USB w

komputerze.

W przypadku Bluetooth:

1. Przesun przetacznik do trybu Bluetooth.

2. Przytrzymaégrzycisk parowania przez ponad 3 sekundy, az
wskaznik LED zacznie migac na biato.

3. W systemie Windows kliknij prawym przyciskiem myszy
ikone Bluetooth na Fasku zadan po prawej stronie (lub kliknij
dwukrotnie ikone Bluetooth w Panelu sterowania), po podtaczeniu
myszy do komputera. Nastepnie kliknij kolejno pozycje Add a
device (Dodaj urzadzenie) > ASUS MD300 > Finish (Zakoncz).

. Po pomysInym potaczeniu wskaznik przestanie migac, bedzie
swieci¢ przez kilka sekund na niebiesko, po czym zgasnie. Po
skonfigurowaniu myszy na komputerze bedzie sie ona taczy¢ z
nim automatycznie ery kolejnym wiaczeniu trybu Bluetooth.

. Potaczenie Bluetooth myszy ProArt mozna skonfigurowac z
maksymalnie trzema urzadzeniami.

. Po skonfigurowaniu mozna uzy¢ przycisku parowania w celu
przefaczania miedzy trzema urzadzeniami.

[

UWAGA: Mysz obstuguije standard Bluetooth 5.0.

Aktualizacja oprogramowania
uktadowego

1. Podtacz mysz ProArt do komputera przy uzyciu dotagczonego
kabla, a nastepnie podtacz odbiorniﬁ UgB do portu?}SB.

2. Pobierz i zainstaluj oprogramowanie Armoury Crate ze strony
ht‘tF //Www.asus com[supgortonIyzArmour)é/oZOCrate[

. Wykonaj instrukcje w (g)rogramowaniu, aby zaktualizowac
oprogramowanie uktadowe myszy ProArt.

Dostosowywanie myszy ProArt za
pomoca programu Armoury Crate

Program Armoury Crate umozliwia dostosowanie réznych
ustawien, np. przyciskow, bocznego kétka przewijania, pokretta,
DPI, czestotliwosci odpytywania, ostrzezenia o niskim poziomie
natadowania itp. Szczegétowe instrukcje dotyczace pokretta ASUS
mozna znalez¢ w samouczku wideo https://www.youtube.com/

watc IsY-cf09g4.
Wskaznik niskiego poziomu
natadowania baterii

Gdy wskaznik zacznie miga¢ na czerwono, nataduj mysz ProArt
za pomoca dofaczonego kabla USB typu C na A. W programie
Armoury Crate mozna ustawi¢ zadang wartos¢ procentowa, przy
ktérej wskaznik zacznie migac.

Wymiana przetacznikow
Mysz ProArt jest zgodna z przetacznikami Omron D2FC-F-K.

UWAGA: W przypadku myszy ProArt zastosowano specjalng
powtoke, ktora wydtuza okres zywotnosci myszy. Jesli na
powierzchni pojawia sie delikatne ryski, wystarczy zetrze¢
Jje palcem.

MD300-D /M

du dongl

SLOVENSKY

Vase balenie obsahuje:
MD300 My3
2,4 GHz Nano USB prijimac (ulozeny v mysi)
Kabel USB Type-C do Type A
Konektor USB Type-C do zasuvky Type-C
Strucny névod na pouzivanie
. Zarucny list
Rozmery
Mys3: 118 (D) x 73 (5) x 43 mm (V)
Hardvérovy kluc: 19 (D) x 12 (8) x4.5 mm (V)
Hmotnost
My3: 111 g
Hardvérovy klti¢: 1.6 g
Hmotnost
Mys: 2.4GHz rezim: 5V/500mA
ReZzim Bluetooth 5.0: 5V/500mA
Hardvérovy kli¢: 5V/100 mA
Rozlisenie
1000~4200 DPI
Verzia hardvéru
Mys: GFSK / Bluetooth: VA
Hardvérovy klti¢: GFSK: VA
Verzia softvéru
Mys: GFSK / Bluetooth: V024
Hardvérovy klti¢: GFSK: V0163
Poziadavky na systém
Windows 10 alebo vy3si
Prevadzkova teplota
0~40°C
Skladovacia teplota
-40 ~ 60°C .
Tabulka vykonov CE RED RF (Smernica ¢. 2014/53/EU)
Rozsah frekvencie:
Mys: 2.4GHz rezim: 2403~2480 MHz
Rezim Bluetooth: 2402~2480 MHz
Hardvérovy klu¢: 2403~2480 MHz
Maximalny vystupny vykon (EIRP):
My3: 2.4GHz rezim: 1 dbm
Rezim Bluetooth: 2 dbm
Hardvérovy klu¢: 6 dbm

Pipojenie k pocitacu
Prostrednictvom 2,4 GHz:

1. Hlavny vypina¢ prepnite do rezimu 2,4 GHz.
2. Nano USB prijimac zasurite do volného USB portu.
Cez rozhranie Bluetooth:

1. Vypina¢ prepnite do rezimu Bluetooth.

2. Tlacidlo parovania podrzte stlacené na viac ako 3 sekundy, kym
nezacne blikat biela svetelnd LED kontrolka.

3. Voperacnom systéme Windows kliknite pravym tlacidlom
na ikonu Bluetooth v pravej Casti panela tloh (alebo dvakrat
kliknite na Na ikonu Bluetooth na ovlddacom paneli) a potom
kliknite na moznosti Add a device (Pridat zariadenie > ASUS
MD300 > Finish (Dokonéit).

. Kontrolka prestane po tispesnom pripojeni blikat a na niekolko
sekund zostane svietit modranez nezhasne. Mys sa po
nastaveni vo vasom pocitaci automaticky pripoji k pocitacu,
ked' nabuduice zapnete rezim Bluetooth.

5. Pripojenie mysi ProArt cez Bluetooth mozete nastavit az pre tri
zariadenia.

Ked'je nastavené, tla¢idlom parovania mozete prepinat medzi
troma zariadeniami.

~panoe

6.

POZNAMKA: Této my$ podporuje Bluetooth 5.0.

Aktua firmvéru

1. Mys3 ProArt pripojte k pocitatu pomocou dodaného kabla a

potom USB klu¢ zapojte do USB portu.

Z tohto odkazu si prosim stiahnite Armory Crate a instalujte

ho: http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/

HelpDesk Download/.

3. :ad}{a pokynov softvéru vykonajte aktualizaciu firmvéru Mys
roArt.

2.

Prispdsobenie pouzivania mysi ProArt

Armoury Crate

Pomocou Armoury Crate méZete prisposobit rozne funkcie,
vratane tlacidiel, bocnych rolovacich koliesok, ¢iselnikov, DPI,
intenzity vyziev, vystrahy pri malom vykone a viac. Podrobné
ﬁokyn tykajuice sa ASUS Dial najdete na instruktaznom videu od
ttps://www.youtube.com/watch?v=elsY-cf09g4.

Kontrolka slabej batérie

Ked bliké cervena kontrolka, mys ProArt nabite pomocou

dodaného kabla USB Type-C do Type-A. Kontrolku mézete

Erispésobit’ tak, aby vystraha svietila pri percentualnej hodnote,
tord uprednostiujete na pouzivanie Armoury Crate.

Vymena spinacov
Mys ProArt je kompatibilna so spinacom Omron D2FC-F-K.

POZNAMKA: My3 ProArt ma $peciélny povlak, ktory predizuje jej
Zzivotnost. Ak st na povrchu akékolvek slabé skrabance,
mozete ich jednoducho zotriet konc¢ekom prsta.

Lithium-Metal ni7'7210%7 yama Ty
.NAY NIXA NODIN 77100 WRD NIXYIONN N0 NIFAT
7790 .TA72 XD T2V Y0Imn 2102 IX DT 77102 9700
DX NIXINY DXNNA DIWNIYN NI7210

Ostrzezenie dotyczace baterii litowej

OSTRZEZENIE: Ni i ymiana moze sy d
wybuch baterii. Baterie mozna wymieni¢ na baterig tego
samego lub zamiennego typu, zalecanego przez producenta.
Zuzyte baterie nalezy utylizowac zgodnie z instrukcjami
producenta.

Vystraha tykajuica sa litium-kovovej batérie
UPOZORNENIE: Nebezpecenstvo vybuchu, ak je batéria
nespravne umiestnend. Vymerite len za rovnaky alebo
rovnocenny typ, ktory odporica vyrobca. Pouzité batérie
zlikvidujte podla pokynov vyrobcu

MAGYAR
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MD300 Egér
Nano USB 2,4 GHz-es vevé (az egérben tarolva)
USB Type-C - Type A kabel
USB Type-C anya - Type-C anya adapter
Gyors tizembe helyezési Gtmutaté
. Jotéllasi jegy
Méretei
Egér: 118 (H) x 73 (Sz) x 43 mm (M)
Ceruza: 19 (H) x 12 (S2) x 4.5 mm (M)
Tomege
Egér:111g
Ceruza: 1.6 g
Névleges
Egér: 2.4GHz mod: 5V/500mA
Bluetooth 5.0 méd: 5V/500mA
Ceruza: 5V/100 mA
Felbontas
1000~4200 DPI
Hardver verzié
Egér: GFSK / Bluetooth: VA
Ceruza: GFSK: VA
Szoftver verzié
Egér: GFSK/ Bluetooth: V024
Ceruza: GFSK: V0163
Rendszerkovetelmények
Windows 10 vagy Ujabb
Miikodési hémérséklet
0 ~40°C
Tarolasi homérséklet
-40 ~ 60°C
CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)
Frekvenciatartomany
Egér: 2.4GHz mod: 2403~2480 MHz
Bluetooth mdd: 2402~2480 MHz
Ceruza: 2403~2480 MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény (EIRP):
Egér: 2.4GHz mod: 1 dbm
Bluetooth méd: 2 dbm
Ceruza: 6 dbm

Kapcsolodas a PC-hez

2,4 GHz-en:

1. Cslsztassa a tapellatas kapcsolot 2,4 GHz allasba.

2. lllessze be az Nano USB vevét egy rendelkezésre 4116 USB
portba.

Bluetooth-on keresztiil:

1. Csusztassa a kapcsolot Bluetooth médba.

2. Tartsa lenyomva a parosité gombot 3 masodpercig, amig a LED
jlezéfény fehéren villog.

3. Windows rendszeren kattintson jobb gombbal a Bluetooth
ikonon a télca jobb oldalan (vagy kattintson kettét a
Vezérl6pult Bluetooth ikonjan), majd kattintson az Eszkéz
hozzaadasa > ASUS MD300 > Kész gombon.

. Amikor sikeresen csatlakozott, ajelzéfén?/ villogésa leall és kék
fénnyel vilagit néhany méasodpercig miel6tt kialszik. Amikor az
egér be van allitva a PC-n, automatikusan csatlakozik a PC-hez
kovetkez6 alkalommal amikor bekapcsolja a Bluetooth médot.

5. AProArt egér Bluetooth csatlakozasat beaééithatja legfennebb
harom eszkézhéz.

. Beallitas utan a parositd gomb segitségével valthat a harom
eszkoz kozott.

PanTe »
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MEGJEGYZES: Az egér timogatja a Bluetooth 5.0 szabvényt.

1. Csatlakoztassa a ProArt egeret a szamitogépéhez a tartozék
kébel segitségével, majd csatlakoztassa az USB kulcsot az USB
porthoz.

2. Toltse le és telepitse az Armoury Crate szoftvert a kovetkezé
weboldalrd| http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20
Crate/HelpDesk Download/.

. Frissitse az ProArt egér firmware-ét a szoftver Gtmutatésa
szerint.

A ProArt egér testreszabasa Armoury
Crate

Az Armoury Crate lehetévé teszi a killdnbz6 funkciok
testreszabasat beleértve a gombokat, az oldalsé gorgeté
kereket, tércsat, DPI, mintavételez6 ratat, alacsony fesziiltsé
figyelmeztetést, és masokat. Részletes Utmutatasokért az ASUS
tarcsaval kapcsolatban tanulmanyozza a tanitévideot

h by h?v=elsY-cf09g4.

Alacsony elemfesziiltség jelz6fény

A ProArt eg Itéséhez hasznalja a tartozék USB Type-C - Type
A kabelt amikor a jelzéfény vérosen villog. Az Armoury Crate

egitségével testreszabhatja aHeIzéfényt, hogy felgytfjon a
riasztofény annal a szézaléknal amelyiknél akarja.

A Kapcsolok Cseréje

A ProArt egér kompatibilis az Omron D2FC-F-K kapcsoléval.

w

MEGJEGYZES: A ProArt egér speciélis bevonattal rendelkezik ami
meghosszabbitja az egér élettartamat. Egyszeriien
letorolheti az ujjbegyével ha vékony karcolasokat lat
afeliiletén.

Liti tal akk figyell
VIGYAZAT: A nem megfeleld akkumulator hasznélata
robbanésveszélyes. Kizarélag uayanolyan, vagy a gyarto altal
a{‘énlott, egyenértéki tipusd akkumulatort hasznaljon. Az

e a latorokat a gyarté utasitasanak

hasznalt akk
artalmatlanitsak.
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Im Lieferumfang sind enthalten:
MD300 Maus
Nano-USB-2,4-GHz-Empfénger (in der Maus verstaut)
USB-Typ-C-zu-Typ-A-Kabel
USB-Typ-C-zu-Typ-C-Adapter
Schnellstartanleitung
. Garantiekarte
Abmessungen
Maus: 118 (L) x 73 (B) x 43 mm (H)
Dongle: 19 (L) x 12 (B) x 4,5 mm (H)

a.
b.
[
d
e.

Gewicht
Maus: 111 g
Dongle: 1,6 g

Leistung

Maus: 2,4-GHz-Modus: 5V / 500 mA
BLUETOOTH-5.0-MODUS: 5V /500 MA
Dongle:5V/100 MA

Auflésung

1000~4200 DPI
Hardware-Version

Maus: GFSK / Bluetooth: VA

Dongle: GFSK: VA
Software-Version

Maus: GFSK / Bluetooth: V024

Dongle: GFSK: V0163
Systemvoraussetzungen

Win 10 oder héher
Betriebstemperatur

0~40°C
Lagertemperatur

-40 ~ 60 °C
CE RED Strahlungsabgabetabelle (Richtlinie 2014/53/EU)
Frequenzband
Maus: 2,4-GHz-Modus: 2403~2480 MHz

BLUETOOTH-MODUS: 2402-2480 MHZ
Dongle: 2403-2480 MHz
Maximale Ausgangsleistung (EIRP)
Maus: 2,4-GHz-Modus: 1 dbm
BLUETOOTH-MODUS: 2 DBM

Dongle: 6 dBm

Anschluss am PC

Per 2,4 GHz:

1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in den 2,4-GHz-Modus.

2. Stecken Sie den Nano-USB-Empfénger in einen verfiigharen USB-
Anschluss Ihres PCs.

Per Bluetooth:

1. Schieben Sie den Schalter in den Bluetooth-Modus.

2. Halten Sie die Kopplungstaste langer als 3 Sekunden gedriickt, bis die
LED-Anzeige weil blinkt.

3. Rechtslicken Sie unter Windows auf das Bluetooth-Symbol rechts
in der Taskleiste (oder doppelklicken Sie auf das Bluetooth-Symbol
in der Systemsteuerung). Klicken Sie dann auf Add a device (Gerat
hinzufiigen) > ASUS MD300 > Finish (Fertigstellen).

4. Beierfolgreicher Verbindung hort die Anzeige auf zu blinken und
schaltet sich aus. Sobald die Maus auf Ihrem PC eingerichtet ist, stellt
sie automatisch eine Verbindung zu Ihrem PC her, wenn Sie das
néchste Mal in den Bluetooth-Modus wechseln.

5. Sie konnen die Bluetooth-Verbindung Ihrer ProArt Maus fiir bis zu
drei Geréte einrichten.

6. Nach der Einrichtung kénnen Sie die Kopplungstaste verwenden, um
zwischen den drei Geraten umzuschalten.

HINWEIS: Die Maus unterstiitzt Bluetooth 5.0.

1. SchlieBen Sie Ihre ProArt Maus tber das mitgelieferte Kabel an lhren
Computer an, verbinden Sie dann den USB-Dongle mit einem USB-
Anschluss.

2. Laden Sie Armoury Crate unter http://www.asus.com/supportonly/
Armoury%20Crate/HelpDesk _Download/ herunter und installieren Sie es.

3. Befolgen Sie die Anweisungen in der Software, um die Firmware Ihrer
ProArt Maus und des Dongles zu aktualisieren.

Anpassen der ProArt Maus iber

Armoury Crate

Mit Armoury Crate kdnnen Sie verschiedene Funktionen anpassen,
darunter die Tasten, das seitliche Scrollrad, das Einstellrad, die DPI-Werte,
die Abtastrate, eine Warnung bei niedrigem Akkustand und vieles mehr.
Detaillierte Anweisungen zu ASUS Dial finden Sie in der Videoanleitung

unter https://www.youtube.com/watch?v=elsY-cf09g4.

Anzeige fiir niedrigen Batteriestand

Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Typ-C-zu-Typ-A-Kabel, um lhre
ProArt Maus aufzuladen, wenn die Anzeige rot blinkt. Sie kénnen tiber
Armoury Crate die Anzeige anpassen, sodass die Warnung bei dem von
Ihnen bevorzugten Akkustand aufleuchtet.

Austauschen der Schalter

Die ProArt Maus ist mit Omron D2FC-F-K Schaltern kompatibel.

HINWEIS: Auf der ProArt Maus wird eine spezielle Beschichtung verwendet,
die die Lebensdauer der Maus verlédngert. Sie konnen einfach mit der
Fingerspitze dariber wischen, wenn Sie leichte Kratzer auf der Oberflache
sehen.

Lithium-lonen-Batterie-Warnung

ACHTUNG: Es besteht bei nicht richtig ausgetauschter Batterie

Explosionsgefahr. Tauschen Sie die Batterie nur gegen einen

vom Hersteller empfohlenen und gleichwertigen Typ aus.

sntsorgen Sie gebrauchte Batterien entsprechend den Angaben
o b h

Ambalaj asagidakileri icerir:
MD300 Fare
Nano USB 2.4 GHz alici (farenin iginde saklidir)
USB Type-C'den Type-A'ya kablo
USB Type-C disiden Type-C disi adaptére
Hizli Baslangig Kilavuzu
. Garanti karti
Boyutu

Fare: 118 (U) x 73 (G) x 43 mm (Y)

Donanim anahtari: 19 (U) x 12 (G) x 4.5 mm (Y)
Agirhg

Fare:111g

Donanim anahtari: 1.6 g
Kademe

Fare: 2.4GHz modu: 5V/500mA

Bluetooth 5.0 mode: 5V/500mA

Donanim anahtari: 5V/100 mA
Coziiniirlik

1000~4200 DPI
Donanim Siiriimii

Fare: GFSK/ Bluetooth: VA

Donanim anahtari: GFSK: VA
Yazilim Siiriimii

Fare: GFSK/ Bluetooth: V024

Donanim anahtari: GFSK: V0163
Sistem Gereksinimleri

Windows 10 veya usti
Calisma Sicakhg:

0~40°C
Depolama Sicakhgr

-40 ~ 60°C
CE KIRMIZI RF Cikis tablosu (Yonerge 2014/53/EU)
Frekans Araligi
Fare: 2.4GHz modu: 2403~2480 MHz

Bluetooth modu: 2402~2480 MHz
Donanim anahtari: 2403~2480 MHz
Azami Cikis Giicii (EIRP)
Fare: 2.4GHz modu: 1 dbm
Bluetooth modu: 2 dbm

Donanim anahtari: 6 dom

PC'ye Baglama

2,4Ghz lizerinden:

1. Glig anahtarini 2,4GHz Moduna kaydirin.

2. Nano USB alicisini bos bir USB portuna takin.

Bluetooth aracihigiyla:

1. Dugmeyi Bluetooth Moduna kaydirin.

2. Gosterge LED'i beyaz renkte yanip sonene kadar eslestirme

diigmesini 3 saniyeden fazla basili tutun.

3. Windows'ta, gérev cubugunun sagindaki Bluetooth simgesine
sag tiklayin (veya Kontrol Panelindeki Bluetooth simgesine
cift tiklayin), ardindan Aygit ekle > ASUS MD300 > Bitir'e
tiklayin.

. Basariyla baglandiginda, gsterge yanip sonmeyi durduracak
ve sénmeden once birkag saniye mavi isikta kalacaktir. Fare
Bilgisayariniza kuruldugunda, Bluetooth moduna bir sonraki
gecisinizde otomatik olarak Bilgisayariniza baglanacaktir.

5. ProArt farenizin Bluetooth baglantisini en fazla ti¢ aygita
kurabilirsiniz.

. Kurulduktan sonra, tig ay?lt arasinda gegis yapmak icin
eslestirme diigmesini kullanabilirsiniz.

P oanTe

NOT: Fare Bluetooth 5.0' destekler.

nya giincelleme

1. Birlikte verilen kabloyu kullanarak ProArt farenizi bilgisayariniza
baElayln, ardindan USB donanim kilidini bir USB baglanti
noktasina baglayin.

. Armoury Crate yazilimini http://www.asus.com/supportonly/
Armoury%20Crate/HelpDesk Download/ adresinden indirip
yukleyin.

. ProArt fare donanim yazilimini glincellemek igin yazilim
talimatlarini izleyin.

ProArt fareyi kullanarak 6zellestirme
Armoury Crate

Armory Crate, diigmeler, yan kaydirma tekerlegi, kadran, DPI,
yoklama orani, dus gUF uyarisi ve daha fazlasi dahil olmak
tizere esitli islevleri 6zellestirmenize olanak tanir. ASUS Dial ile
ilgili ayrintili talimatlar icin litfen https://www.youtube.com/

watch?v=elsY-cf09g4 adresinden video e ine bakin.
Diisiik pil gostergesi

Gosterge k|rm|1|§/an|p sondiiginde ProArt farenizi sarj etmek igin
birlikte verilen USB Type-C - Type-A kablosunu kullanin. Armory
Crate'i kullanmay tercih ettiginiz oranda uyari yanmast icin
gostergeyi 6zellestirebilirsiniz.

Anahtarlarin degistirilmesi

PProArt fare, Omron D2FC-F-K anahtariyla uyumludur.

NOT: ProArt fare, farenin émriinii uzatan 6zel bir kaplama kullanir.
Yiizeyde hafif cizikler gériirseniz parmak ucunuzla silebilirsiniz.

Lityum Metal Pil Uyarisi
DiKKAT: Pil yanls yerlestirilirse patlama riski mevcuttur. Yalniz
tireticinin onerdigi veya ona esdeger tirle degistirin. Kullanilmis
pilleri Gireticinin talimatlarina gére atin.

De verpakking bevat:

a.  MD300 muis

b.  Nano USB 2,4 GHz-ontvanger (in de muis opgeborgen)
c. USBType-C naar Type-A-kabel

d. Adapter USB Type-C vrouwelijk naar Type-C vrouwelijk
e. Beknopte handleiding

f.  Garantiekaart

Afmetingen

Muis: 118 (L) x 73 (W) x 43 mm (H)
Dongle: 19 (L) x 12 (W) x 4.5 mm (H)
Gewicht
Muis: 111g
Dongle: 1.69
Klasse
Muis: 2.4GHz-modus: 5V/500mA
Bluetooth 5.0-modus: 5V/500mA
Dongle: 5V/100mA
Resolutie
1000~4200 DPI
Hardwareversie
Muis: GFSK / Bluetooth: VA
Dongle: GFSK: VA
Softwareversie
Muis: GFSK / Bluetooth: V024
Dongle: GFSK: V0163
Systeemvereisten
Windows 10 of hoger
Gebruikstemperatuur
0~40°C
Opslagtemperatuur
-40 ~ 60°C
CE RED RF-uitvoertabel (Richtlijn 2014/53/EU)
Frequentieband
Muis: 2.4GHz mode: 2403~2480 MHz
Bluetooth-modus: 2402~2480 MHz
Dongle: 2403~2480 MHz
Maximaal uitgangsvermogen (EIRP)
Muis: 2.4GHz-modus: 1 dbm
Bluetooth-modus: 2 dbm
Dongle: 6 dbm

Verbinding maken met de pc.

Via 2,4 GHz:

1. Schuif de voedingsschakelaar naar de 2.4 GHz-modus.

2. Stop de Nano USB-ontvanger in een beschikbare USB-poort op

uw pc.

Via Bluetooth:

1. Schuif de schakelaar naar de Bluetooth-modus.

2. Houd de koppelingsknop langer dan 3 seconden ingedrukt tot

het indicator-LED wit knippert.

3. Onder Windows klikt u op het Bluetooth-pictogram aan de
rechterkant van de taakbalk. (of op het Bluetooth-pictogram in
het Configuratiescherm), klik daarna op Apparaat toevoegen
> ASUS MD300 > Voltooien.

. Bij een gelukte verbinding, stopt de indicator met knipperen
en dooft deze. Zodra de muis is ingesteld op uw pc, zal deze
automatisch verbinding maken met uw pc wanneer u de
Bluetooth-modus de volgende keer inschakelt.

5. U kunt de Bluetooth-verbinding van de vulpoort-muis instellen
voor maximaal drie apparaten.

. Zodra dit is ingesteld, kunt u de koppelingsknop gebruiken om
te schakelen tussen de drie apparaten.

OPMERKING: De muis ondersteunt zowel Bluetooth 5.0.

De firmware bijwerken

1. Sluit uw ProArt-muis aan op uw computer met de
meegeleverde kabel. Sluit dan de USB-dongle aan op een USB-
poort.

2. Download en installeer de Armoury Crate-software van

ntthzww us. om/z:upgortonIyzArmoury%ZOCrate[

. Volg de softwareinstructies voor het bijwerken van de firmware
van uw ProArt-muis.

ProArt-muis aanpassen met Armoury
Crate

Met Armoury Crate kunt u verschillende functies aanpassen, met
inbegrip van de knoppen, het scrollwiel opzij, schakelaar,DPI,

pollingsnelheid, waarschuwing laag vermogen en meer. Voor
gedetailleerde instructies over ASUS Dial kunt u de zelfstudie op
video raadplegen via https://www.youtube.com/watch?v=elsY-
f09g4

Indicator batterij laag

Gebruik de meegeleverde USB Type-C naar Type-A-kabel om uw
ProArt-muis op te laden wanneer de indicator rood knipé)ert.

U kunt de indicator aanpassen om de waarschuwing te doen
oplichten op het percentage dat u Armoury Crate wilt gebruiken.

De schakelaars vervangen

ProArt-muis is compatibel met de Omron D2FC-F-K-schakelaar.

OPMERKING: ProArt-muis gebruikt speciale coating die de
levensduur van de muis verlengt. Als u lichte krassen
op het oppervlak ziet, kunt u deze gewoon wegvegen
met de top van uw vinger..

Waarschuwing lithium-metaal-batterij

VOORZICHTIG: Gevaar van explosie als de batterij onjuist wordt
geplaatst. Alleen met hetzelfde of equivalente type die door

e fabrikant wordt aangeraden, vervangen. Werp gebruikte
batterijen volgens de instructies van de fabrikant weg.
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c E CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this
product may cause radio interference, in which case the user
may be required to take adequate measures.
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment
to the highest standards for protecting our environment. We believe
in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our
products, batteries, other components, as well as the packaging
materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for

the detailed recycling information in different regions.

CAUTION! DO NOT throw this product in municipal waste. This
product has been designed to enable proper reuse of parts
and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin

Eindicates that the product (electrical, electronic equipment
and mercury-containing button cell battery) should not be

~ placed in municipal waste. Check local regulations for disposal
of electronic products.

Care during use

- Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically
crushing or cutting of a battery can result in an explosion;

+  Leaving a battery in an extremely high (emﬁerature surrounding
environment can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas;

«  Abattery subjected to extremely low air pressure may result in
an exposion or the leakage of flammable liquid or gas.

English Simplified UKCA Declaration of Conformity
ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206).
Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://
www.asus.com/support/.

English Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of

conformity is available at https://www.asus.com/support/.
Francais Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTeK Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est
conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la
directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site internet suivant : https://www.asus.com/
support/.

Deutsch infachte EU
ASUSTeK Computer INC hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfiigbar unter: https://www.asus.com/
support/.

ung

Italiano Dichiarazione di conformita UE semplificata
ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo
dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: https:/
www.asus.com/support/.

Cestina Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, ze toto zafizeni
spliuje zakladni pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni smérnice
2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
adrese https://www.asus.com/support/.

Magyar Egyszeriisitett EU

eBponeincKoil AUpeKTnBe
ASUSTeK Computer Inc. 3aABnif€T, 4TO yCTPOWCTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHbIM TPeGOBaHNAM 1 APYrM COOTBETCTBYIOLL|NM YCIOBUAM
AvpekTyBbl 2014/53/EU. MonHbIN TeKCT AeKnapauymn COoTBeTCTBIA
EC goctyneH Ha https://www.asus.com/support/.
Espanol Declaracién de conformidad simplificada para la
Ul
Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo
cumple los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de
la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ esta
disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para
la UE.
YkpaiHcbka  Cnp icTb
Hopmam €C
ASUSTeK Computer Inc. 3aABnSe, Wo Lieii NpucTpiii Bignosigae
OCHOBHIM BUMOTaMm Ta iHLIMM BiAMOBIAHNM BUMOram [JMpeKkTnem
2014/ 53/ EU. MoBHUI1 TeKCT Aeknapauii BianosigHocTi Hopmam €C
[[OCTYNHWIA Ha https://www.asus.com/support/.

if npo s

Nederlands gde EU-conformitei ing
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan
de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op https://www.asus.com/support/.

Tiirkge itlestirilmis AB Uyumluluk Bildiril

ASUSTeK Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin
temel %greksinimlerine ve diger ilgili hiikiimlerine uygun old-
ugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste
bulunabilir: https://Www.asus.com/support/.

India E-waste (Management) Rules 2016

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules,
2016"and prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium,
polybrominated biphenyls(PBBs) and polybrominated dipheny!
ethers (PBDEs) in concentrations exceeding 0.1 % by weight in
homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule
Il of the Rule.

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet
the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/TT-BCT.

Cac san phdm ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 ndm2011
trd vé sau, déu phai dap (ing cac yéu cdu ctia Théng tu 30/2011/TT-
BCT clia Viét Nam.
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4 Notices Pycckuin YnpouyeHHoe 3aABNieHEe 0 COOTBETCTBUN Federal C ications Ci Interference

This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications.

However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation.

If this equipment does not cause harmful interference to radio

or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly
approved by the grantee of this device could void the user's
authority to operate the equipment.

RF exposure warning

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. The equipment must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

FC

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538.

Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name :
Model Number :

MD300 Mouse, ProArt Mouse
MD300 (Mouse), MD300-D (Dongle)

compliance statement:

“This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver 130620

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.
Address:  1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Tel: +886-2-2894-3447

UYARI

Cihaz kapagini agmayiniz, vidalarini sskmeyiniz. Cihaz sokiildtigiinde veya
garanti etiketinin zarar gdrmesi durumunda cihaz garanti kapsami disina
cikmis sayilacaktir.

Uriin icerisinde servis edilebilen, degistirilebilen parcalar bulunmamaktadir.
Servis icin yetkili personele basvurunuz. Servis sirasinda cihaz elektrik
baglantist kesilmelidir.

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda, 6502 sayili Tiiketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11.nci maddesinde yer alan

a. Sézlesmeden dénme,

b. Satis bedelinden indirim isteme,

C. Ucretsiz onanlmasini isteme,

d. Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini

kullanabilir.

Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini se¢mesi durumunda satici;

iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda

hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla

yukUmludar. Tiiketici ticretsiz onarim hakkini tiretici veya ithalatciya karsi

da kullanabilir.

Satici, Uretici ve ithalatgi tiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen

sorumludur.

Tiiketicinin, tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

N Tamiri igin gereken azami siirenin asilmasi

- Tamirinin mGmkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Gretici
veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;
tiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya
imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep
edebilir. Satic, tliketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getiriimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalat¢i miteselsilen
sorumludur.

Tuiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek

uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin
yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Mahkemesine Basvurabilir.

Bakim ve Onarim Bilgisi

Tuketicinin cihazla ilgili olarak yapabilecegi herhangi bir bakim veya onarim
islemi s6z konusu degildir.

Cihazinizin anzalanmasi durumunda cihazinizi yetkili servise tamir igin
teslim ediniz. Periyodik bakim gerekmemektedir.

Tasima ve Nakliye Bilgisi

Cihazinizi herhangi bir nedenle tasimak veya kargo ile bir yere gondermeniz
gerekirse, orijinal ambalaji icerisinde ve aynen geldigi sekilde paketlenmis
olarak gondermeniz gerekmektedir. Litfen bu amacla orijinal ambalajini
saklayiniz.

Insan ve Gevre Saghgu ile llgili Bilgi

Cihazlanimiz insan ve cevre sagligina zararl herhangi bir madde
icermemektedir. Calismalari sirasinda etkili olduklari alan igerisinde insan ve
canlilara zarar vermemektedir. Cihazlar CE isaretine sahiptir.

Sorun Giderme

En yeni striictler, hizh baslatma kilavuzu ile ilgili bilgi icin; www.asus.com.
Kapsamli hizmet icin, www.asus.com adresinden kaydolun.

Telif Hakki

©ASUSTeK Computer Inc izni olmadan bu hizli baslangig kilavuzunun
herhangi bir boliimiinti cogaltmak yasaktir.

MALIN ENERJI TUKETIMI BAKIMINDAN VERIMLI KULLANIMINA ILISKIN
BILGILER:

Cihaziniz ¢
“Stand-by” konumunda enerji

| d K

halinde

Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz
megfelel az 2014/53/EU sz. iranyelv alapvetd kovetelményeinek és
egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szovegét a kovetkezé weboldalon tekintheti meg: https://
Www.asus.com/support/.

Polski Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie
to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/
support/.

Portugués Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢oes
relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracao
de conformidade da UE esté disponivel em https://www.asus.com/
support/.
Romana Declaratie de conformitate UE, versiune
simplificata

Prin prezenta, ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este
in conformitate cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi
relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la adresa https://www.asus.com/
support/.
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1sinabilir ve yaniga neden olabilirler.

Piller bitmisse veya aygiti uzun stire kullanmayacaksiniz pilleri ¢ikarin.
Eski, zayif veya tiikenmis pilleri hemen ¢ikarin ve bu pilleri, Yerel ve
Ulusal Atik Yonetmeligi'ne uygun sekilde geri déntistiriin veya imha

edin.
Pillerden biri akarsa, akan sivinin cildinizle veya giysilerinizle temas
etmemesine dikkat ederek tiim pilleri cikarin. Pilden akan svi cildinizle veya
giysilerinizle temas ederse, cildinizi hemen bol suyla yikayin. Yeni pilleri
takmadan 6nce, pil bolmesini nemli bir kagit havluyla iyice temizleyin veya
pil dreticisinin temizleme 6nerilerini uygulayin. Yalnizca atilabilen (sarj
edilemeyen) piller:
Dikkat Yanlis tiirde bir pil takilirsa patlama riski vardir. Yalnizca dogru boyut
ve tlrde (alkalin, cinko-karbon veya ¢inko-klorr) pil kullanin.

Kablosuz Aygitlar

Ugaga binmeden veya bir kablosuz aygiti bagaja vermeden 6nce pilleri
kablosuz aygittan ¢ikarin ya da kablosuz aygiti kapatin (agma/kapatma
diigmesi varsa). Piller takili oldugunda kablosuz aygit ailirsa (agma/
kapatma diigmesi varsa), bu aygitlar, cep telefonuna benzer sekilde, radyo
frekansi (RF) enerjisi iletebilir.

Tiim Aygitlar

Onarmaya Calismayin. Donanim aygitini veya giic kaynagini agmaya,

parcalarina ayirmaya, onarmaya veya tizerin de degisiklik yapmaya

calismayin. Bunu yaparsaniz elektrik carpmasi veya baska tehlikelere maruz
ilirsiniz. Etil in siyriimasi, deli i veya soki i de dahil

aygitin agilmaya ve/veya degistiriimeye calisildigina yonelik belirtiler Sinirli

Garanti'yi gegersiz kilar.

Kullanma ve Temizleme

Asagidaki yonergelere uygun olarak kullanin:

. Herhangi bir 1s1 kaynaginin yakininda kullanmayin.

Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen ek parcalari/aksesuarlan kullanin.

Yalnizca kuru bir bezle temizleyin.

Bu Grintin 1slanmasina izin vermeyin. Yangin veya elektrik carpmasi

riskini azaltmak icin, bu Griiniin yagmura veya diger tiir de nemli

ortamlara maruz kalmasina izin vermeyin.

Dikkat Burada belirtilen yordamlarin disindaki uygulamalar, ayarlar veya

kontroller radyasyonun tehlikeli bir sekilde aciga ¢ikmasina neden olabilir.

Pille Calisan Aygitlar

Atik Pillerin ve Elektrikli ve Elektronik EKipmanin Imha Edilmesi Uriiniin,
pillerinin veya paketinin tizerinde ki bu simge, bu Griintin ve Griin de
kullanilan pillerin ev ¢opiiyle birlikte atilm: erektigini belirtir. Pillerin,
elektrikli ve elektronik ekipmanin geri d.ni icin uygun bir toplama
noktasina gétiriilmesi sizin sorumlulugunuzdadir. Bu ayri toplama ve geri
doniistiirme islemleri, dogal kaynaklar korumaya ve pillerin ve elektrikli ve
elektronik ekipmanin icindeki zararli maddelerin uygun olmayan bir sekilde
imha edilmesinin insan ve gevre sagligi tizerindeki olumsuz sonuglart
engellemeye yardimci olabilir. Pilleri, elektrikli ve elektronik atiklarinizi
nereye birakabileceginiz hakkinda daha fazla bilgi icin, liitfen yerel sehir/
belediye yonetimine, evsel atiklari toplayan sirkete veya bu Griinti satin
aldiginiz yere basvurun

Bu 6nlemler, sarj edilebilen veya atilabilen pillerin kullanildigi tim drinler
icin gegerlidir. Pillerin diizgtin kullanilmamasi pil sivisinin akmasina, asiri
Isinmaya veya patlamaya neden olabilir. Sizan pil sivisi zararlidir ve zehirli
olabilir. Ciltte ve gézde yanmalara neden olabilir ve yutulursa zararlidir.

Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii 3 yildir.

Mevzuat Bilgileri

Makine, tip veya endistri alanlarinda kullanilmasi uygun degildir.

Bu (irtin, NRTLde listelenen (UL, CSA, ETL vb.) ve/veya IEC/EN 60950-1 ile
uyumlu (CE isareti tasiyan) Bilgi Teknolojisi donatimiyla birlikte kullaniimak
icindir.

Servis verilebilen parcalar icermemektedir. Bu aygit, +5°C (+41°F) ile +35°C
(+95°F) arasindaki sicakliklarda calistirilacak ticari bir Griin olarak sinifl
andinimistir.

Radyo frekansina maruz kalma sartlarina uygunluk icin su calisma
yapilandirmalari saglanmalidir.

Anten Uretici tarafindan takilmis olmalidir ve hicbir degisiklik yapilamaz.
Kablosuz aygitlarin yakininda veya ayni anda calisir durumda olan baska
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omuzlarinizda, boynunuzda veya viicudunuzun diger bolimlerinde ara
sira rahatsizlik hissedebilirsiniz. Bununla birlikte, kalici veya tekrarlayan
rahatsizlik, aci, zonklama, agr, karincalanma, uyusma, yanma veya tutulma
gibi belirtiler hissederseniz BU UYARI ISARETLERINI GOZ ARDI ETMEYIN. EN
KISA ZAMANDA BIR UZMAN HEKIME GORUNUN (bu belirtiler bilgisayarda
calismadiginiz zamanlarda gorilse bile). Buna benzer belirtiler, sinirlerde,
kaslarda, tendonlarda veya viicudun diger bolgel- erinde agrili ve kimi
zaman bunlarin kalici olarak islev gormesini engelleyen yaralanmalarin
veya rahatsizliklarin gostergesi olabilir. Kas ve iskelet sistemini etkileyen
bu rahatsizliklar (MDS'ler) arasinda karpal tiinel sendromu, tendonit,

inovit ve diger hastalikl; labilir. Arastirmacilar MSD'ler hakkindaki
bir¢ok soruyu hentiz yanitlayamamis olsalar da, bunlarin nedenleri Gizerinde,
asagidakiler de dahil olmak tzere, bir¢ok faktériin rol oynadig konusunda
fikir bi icindedirler: genel saglik durumu, stres ve kisinin bununla nasil
basa ¢iktigl, tibbi ve fiziksel durumlar ve kisinin calisirken veya baska bir sey
yaparken (klavye veya fare kullanimi dahil) viicudunu nasil konumlandirdigi
ve kullandigt. Kisinin bir etkinligi gerceklestirmesi icin gereken siire de bir
faktor olabilir.
Yaralanma riskini azaltmak igin:

. Pilleri gocuklarin ulasamayacagi bir yerde tutun.
. Pilleri isitmayin, agmayin, delmeyin, pargalamayin veya atese atmayin.
. Yeni ve eski pilleri veya degisik tiirdeki pilleri (6rnegin, karbon-¢inko

ve alkalin pilleri) bir arada kullanmayin.
. Metal nesnelerin aygittaki pil kutuplarina dokunmasina izin vermeyin;

YETKILI SERVIS ISTASYONLARI

Arena Bilgisayar Sanayi ve Ticaret A.S.

Istanbul Merkez Teknik Servis

Adresi: Ramazanoglu Mah. Transtek Caddesi No: 2 PK.:34906 Pendik /
ISTANBUL

Tel:0212 364 67 00 Fax: 0212 310 46 86



